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В современном постоянно меняющемся мире 
диалог культур является важным фактором про-
гресса человечества, стабилизации мира и согла-
сия. Взаимодействие культур – это благоприятная 
почва для установления межэтнических отноше-
ний. Межнациональное общение подразумевает 
определенные нормы общения, исключая прене-
брежения историей, культурой, превосходством 
какого-либо народа, а также предполагает уваже-
ние, внимание к личности, толерантность.  

Материальные и духовные составляющие куль-
туры одного общества, как правило, не совпадают 
с элементами культур других народов. Каждый 
человек принадлежит к определенной историче-
ски обусловленной культуре. Порой интересы 
разных народов расходятся, и результатом этого 
являются войны, межкультурная неприязнь и ги-
бель целых этносов.  

Основными категориями концепции диалога 
культур являются следующие: культура – лич-
ность – диалог – текст – понимание. В этом смысле 
культура предопределяет самодетерминацию лич-
ности в контексте общения с другими этнокультура-

ми [4]. По определению М. М. Бахтина, диалогиче-
ские отношения – это почти универсальное явление, 
пронизывающее всю человеческую речь и все отно-
шения и проявления человеческой жизни… Где на-
чинается сознание, там … начинается диалог [1].  

Приволжский федеральный округ (далее – ПФО) 
считается одним из самых многонациональных ок-
ругов. В нем проживают русские, татары, башки-
ры, чуваши, удмурты, мордва, марийцы, коми-пер-
мяки – всего около 140 представителей наций, 
народностей, этнических групп. Зарегистрировано 
более 160 национально-культурных автономий.  
На территории каждого региона выходят средст-
ва массовой информации как на русском языке, 
так и на своем национальном. Этнокультурная 
ситуация округа находится в центре внимания 
исследователей [5], а опыт ПФО в гармонизации 
межнациональных отношений получил призна-
ние международного экспертного сообщества [2]. 
Вместе с тем появившийся новый эмпирический 
материал нуждается в научном осмыслении.  

Чтобы определить, какое место занимает тема 
межэтнических отношений в региональных СМИ, 
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нами был применен сравнительный метод печат-
ных средств массовой информации, выходящих 
более чем на двух языках в Приволжском феде-
ральном округе (табл.).  

№ Регион Количество 
СМИ 

Язык 

1 Кировская 
область 

5 Русский, английский, 
татарский  

2 Оренбургская 
область 

12 Русский, английский,  
испанский, итальянский, 
немецкий, казахский,  
татарский  

3 Пензенская 
область 

3 Русский, английский  

4 Пермский 
край 

21 

Русский, английский,  
испанский, итальянский, 
немецкий, казахский,  
татарский, башкирский, 
удмуртский, коми-пермяцкий 

5 Республика 
Башкортостан 102 

Русский, английский, 
башкирский, татарский, 
удмуртский, марийский  

6 Республика 
Марий Эл 17 

Русский, английский,  
испанский, итальянский, 
немецкий, марийский  

7 Республика 
Мордовия 29 

Русский, английский,  
татарский, мокшанский, 
эрзянский  

8 Республика 
Татарстан 146 

Русский, английский, 
башкирский, удмуртский, 
азербайджанский,  
арабский, татарский  

9 Самарская 
область 40 

Русский, английский,  
татарский, мокшанский, 
эрзянский, чувашский  

10 Саратовская 
область 16 Русский, английский  

11 Удмуртская 
Республика 37 Русский, английский, 

удмуртский, татарский  

12 Нижегород-
ская область 5 Русский, английский, 

немецкий, французский  

13 Ульяновская 
область 9 

Русский, английский,  
китайский, молдавский, 
немецкий, татарский, 
французский, чувашский  

14 Чувашская 
Республика 71 Русский, татарский,  

чувашский  

Из таблицы видно, что большое значение имеет 
географическое расположение и соседство регио-
нов. Так, в Оренбургской области выходит газета 
«Жана Айкап» на казахском языке. А на территории 
областей и республик, граничащих с Республикой 
Татарстан, есть периодические издания на татар-
ском языке. Более того, одни и те же издания рас-

пространяются на территории сразу нескольких 
регионов. Например, газета «Дуслык» (перевод  
с татарского языка – «дружба») распространяется 
в Кировской области и Республики Татарстан. 
Процент этнически окрашенных публикаций, как 
правило, в изданиях Кировской, Самарской, Са-
ратовской, Ульяновской, Пензенской прессе не-
высок.  

Этническая информация по-своему типу может 
быть позитивной, нейтральной или негативной.  

К изданиям, где преобладают публикации по-
зитивного характера, несомненно, относится ин-
формационно-публицистический, историко-эт-
нографический, литературно-художественный 
журнал «Наш дом Татарстан». Это издание  
Ассамблеи народов Татарстана, выпускающееся  
с 2008 года. В 2009 году журнал «Наш дом – Та-
тарстан» стал победителем в номинации «Дебют» 
самого престижного журналистского конкурса рес-
публики «Хрустальное перо», а в 2010 году был от-
мечен на Всероссийской премии «СМИротворец».  

К нейтральным изданиям можно отнести об-
ластную газету «Нижегородская правда». Это офи-
циальное издание правительства Нижегородской 
области, являющееся центральным для региона 
интернет-ресурсом и информагентством.  

Чтобы определить частоту обращения к теме 
межэтнических отношений в региональных и феде-
ральных СМИ, нами был проведен контент-анализ.  

Первый этап: определение совокупности изу-
чаемых источников. 

 «Наш дом 
Татарстан» 

«Нижегородская 
правда» 

Заданный тип 
источника 

ежемесячная ежедневная 

Тип сообщений статьи статьи 

Способ распростра-
нения сообщений 

подписка,  
интернет 

подписка,  
интернет 

Время появления 
сообщений 

январь 2014 –  
декабрь 2015 г.  

январь 2014 –  
декабрь 2015 г.  

Второй этап: выделение единиц счета.  
«Наш дом Татарстан» 

 «Нечего  
на мигран-

тов  
пенять» 

«Ой,  
на Ивана, 
ой, да на 
Купала!» 

«Когда  
в соседях 
согласье 

есть» 

«Пробле-
мы по 
осени 

считают» 

Всего 
символов 9345 4165 4394 6442 

Число слов 1165 493 534 633 

Дата 08.2014 08.2014 10.2014 10.2014 
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«Нижегородская правда» 

 «19 нацио-
нально-

культурных 
объединений 

региона  
обратились  
к Валерию 
Шанцеву  

с поддержкой» 

«Нация 
наций» 

«За од-
ной  

партой» 

«В Нижнем 
Новгороде 
открылся 
этнокуль-

турный 
фестиваль 
«Навруз-

2015» 

Всего 
символов 3362 3690 8068 3220 

Число 
слов 408 465 1121 352 

Дата 31.07.14 18.09.14 18.09.14 07.04.15 

Третий этап: определение количества повто-
ряющихся слов в статьях.  

 «Наш дом 
Татарстан» 

«Нижегородская 
правда» 

Этнокультурный/этнический 27 22 

Культура 30 12 

Толерантность 13 8 

Россия 26 10 

Конфликт 6 8 

Национальный 27 16 

Русский 11 8 

Ксенофобия 4 3 

Мигрант 20 10 

Четвертый этап: Интерпретация полученных 
результатов.  

Проанализировав статьи на тему межнацио-
нальных конфликтов, гармонизации межнацио-
нальных отношений и культурных связей между 
этносами, опубликованных на страницах этих 
газет, выяснили, что в региональных периодиче-
ских изданиях журналисты уделяют большое 
внимание событиям местного уровня и собствен-
ной культуре, взаимосвязи коренных народностей.  

При этом контент-анализ, проводимый в на-
шем исследовании, показал определенные пози-
тивные изменения в деятельности СМИ в осве-
щении межнациональных отношений: 

– журналисты стали чаще обращаться к этниче-
ской тематике, при этом превалируют сообщения 
положительного характера, нежели негативного; 

– наблюдается процесс повышения компетент-
ности журналистов в освещении межэтнической 

и межконфессиональной темы, чему способствуют 
проводимые конкурсы среди авторов статей: 
«СМИротворец», «Культура мира» и региональ-
ные конкурсы; 

– журналистское сообщество активно участ-
вует в тематических круглых столах, Конгрессе 
народов России, в работе Ассамблеи народов 
России и т. д.; 

– на страницах федеральных и региональных 
СМИ регулярно выступают представители жур-
налистского сообщества с аналитическими мате-
риалами, которые играют важную просветитель-
скую функцию; 

– в рамках всероссийских молодежных фору-
мов и слетах организуют международные и межна-
циональные смены, способствующие налаживанию 
контактов и обменом знаний. Представители на-
родов России представляют особенности своей 
культуры и традиции («Селигер», «Таврида», 
«iВолга», «Утро» и т. д.).  

Не потерял свою актуальность вопрос о необхо-
димости принятия государственных мер для улуч-
шения взаимодействия властных структур с феде-
ральными и региональными СМИ по объектив-
ному освещению ситуации в регионе, локальных 
конфликтов, настроению национальных автоно-
мий, снижения напряженности в межнациональ-
ных и межконфессиональных отношениях. Также  
в ходе изучения исследуемой темы выявлена не-
обходимость специальной подготовки журналист-
ских кадров по проблемам национальной поли-
тики и межнациональных отношений.  
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ON THE ISSUE OF CROSS-CULTURAL COMMUNICATION  
(ON THE EXAMPLE OF THE VOLGA FEDERAL DISTRICT PRESS) 

Within the multinational state there is a need of promoting of culture of tolerance, mutual respect and 
interethnic dialogue. In this regard the press role promoting harmonization of the interethnic relations 
increases. Extremism, racism, xenophobia, as historical experience shows, can lead to the conflicts, 
national tragedies and, eventually, accidents. The modern system of the mass media creates conditions for 
full interaction of the journalist and his audience – screen viewers, listeners, readers. Speaking about the 
main objectives of the mass media, it should be noted that it not only informs audience, forming these 
or those ideals, but also manipulates public consciousness. However, on the one hand, the mass media 
is the important political and legal institute which is a mirror of interests of any political forces (political 
party or the organization, industrial structure, etc.), but at the same time, not always interested in consoli-
dation and stability both in the country, and in her certain subjects. On the other hand, the tendency of 
growth of a role of mass media in the conditions of process of globalization of society occurs in the 
conditions of an aggravation of the international and ethnic relations. Collapse of the USSR, an ag-
gravation of interethnic contradictions in the former Soviet Union including in the Russian Federation, 
have caused a problem of refugees and displaced persons. In this regard the last researches of the 
Russian press fix increase in publications in the central and regional mass media on the international 
relations in the country. The article considers the questions of ethno-cultural dialogue in mass media 
of the Volga Federal District and the relevance of cross-cultural communication.  
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